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Аннотация. Семантика лексемы "обычай" в русском языке представляет 

собой интересную и многогранную тему для исследования. Обычай является 

неотъемлемой частью культуры и традиций русского народа, и его значение и 

роль в языке и обществе с течением времени претерпевали изменения. В данной 

работе мы рассмотрим исторический аспект обычая в русском языке, 

семантические изменения лексемы "обычай", его роль в культуре и традициях 

русского народа, а также влияние обычая на современный русский язык и 

общество. Кроме того, мы проведем сравнительный анализ обычая в русском 

языке и других языках. 
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Исторический аспект обычая в русском языке имеет глубокие корни, 

которые уходят в древнюю историю нашего народа. Обычай – это одно из 

важнейших понятий, которое отражает культурные, социальные и моральные 

нормы, сложившиеся в русском обществе на протяжении веков. Русский язык, 

как средство выражения и передачи информации, отражает и сохраняет обычаи 

и традиции народа, а также эволюцию этих понятий в течение времени. 

Первоначально, в древнерусском языке, слово "обычай" имело более 

широкое значение, охватывая все аспекты жизни общества. Обычай был своего 

рода законом, который регулировал поведение людей, исходя из принятых норм 

и правил. Важно отметить, что обычаи в русском обществе были тесно связаны 

с религиозными верованиями и традициями. Русский народ всегда был глубоко 

религиозным, и это отразилось в его обычаях и языке. 

С течением времени и развитием общества, обычаи стали меняться и 

приспосабливаться к новым условиям. Влияние других культур и народов, а 

также социально-политические изменения, оказали свое влияние на русский 
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язык и его семантику. Обычай, как лексема, приобрел новые значения и оттенки, 

отражая изменения в обществе. 

Важным этапом в истории русского обычая и его отражении в языке стал 

период средневековья и формирование русского государства. В этот период 

русские обычаи и традиции стали более систематизированными и получили 

правовой характер. Обычаи были закреплены в различных юридических 

документах, таких как "Русская Правда" и "Судебник". В этих документах 

обычай рассматривался как основа права и судебной практики. Это подчеркивает 

важность обычая в русском обществе и его значимость для формирования 

правовой системы. 

В XVIII и XIX веках, в связи с реформами Петра I и развитием просвещения, 

русское общество стало все более западноориентированным. Это повлекло за 

собой изменения в обычаях и традициях, а следовательно, и в языке. Некоторые 

традиции и обычаи были забыты или заменены новыми. В русском языке это 

отразилось в семантике лексемы "обычай", которая приобрела новые значения, 

связанные с западными обычаями и модами. 

Особое внимание следует уделить революционному периоду в истории, 

который оказал огромное влияние на обычаи и традиции русского народа. Во 

время революции и гражданской войны многие традиции были разрушены или 

запрещены, а семантика лексемы "обычай" претерпела значительные изменения. 

Обычай стал ассоциироваться с прошлым режимом и отрицательными 

явлениями, связанными с ним. Это отразилось в языке и культуре, где многие 

традиции были забыты или заменены новыми. 

В современном мире обычай остается важным аспектом культуры и языка. 

Однако, семантика лексемы "обычай" продолжает эволюционировать и 

приспосабливаться к современным реалиям. Современный обычай включает в 

себя как традиционные русские обычаи, так и новые, привнесенные с других 

культур. Это отражается в языке, где слово "обычай" может иметь различные 

значения и оттенки, связанные с разными сферами жизни. 

Таким образом, исторический аспект обычая в русском языке является 

важной частью его семантики. Русский язык отражает и сохраняет обычаи и 

традиции народа, а также эволюцию этих понятий в течение времени. Изменения 

в обычаях и традициях отражаются в языке, где слово "обычай" приобретает 

новые значения и оттенки. Обычай остается важным аспектом культуры и языка, 

приспосабливаясь к современным реалиям и включая в себя как традиционные, 

так и новые обычаи. 

Изучение исторического аспекта обычая в русском языке позволило 

установить, что данное понятие имеет глубокие корни и тесно связано с историей 

и культурой русского народа. 

http://www.newjournal.org/
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Семантические изменения лексемы "обычай" в русском языке были 

исследованы с точки зрения развития общества и социокультурных изменений. 

Было выявлено, что с течением времени семантика данной лексемы приобретала 

новые оттенки и значения, отражая изменения в обществе и культуре. 

Особое внимание было уделено роли обычая в культуре и традициях 

русского народа. Было показано, что обычай играет важную роль в 

формировании и поддержании культурного и национального менталитета. Он 

является неотъемлемой частью национальной культуры и способом передачи 

ценностей, норм и традиций из поколения в поколение. 

Также было исследовано влияние обычая на современный русский язык и 

общество. Было выявлено, что обычай оказывает значительное влияние на 

языковую систему, влияя на формирование и развитие определенных 

лексических единиц и фразеологических оборотов. Кроме того, обычай влияет 

на общественные нормы и ценности, определяя поведение и отношение людей к 

определенным ситуациям и явлениям. 

Сравнительный анализ обычая в русском языке и других языках позволил 

выявить сходства и различия в понимании и осуществлении обычая в разных 

культурах. Было показано, что каждый народ имеет свои уникальные обычаи и 

традиции, которые отражают его историю, ценности и особенности. 

В заключение, данная работа позволила более глубоко изучить семантику 

лексемы "обычай" в русском языке. Исторический аспект, семантические 

изменения, роль в культуре и традициях, влияние на современный русский язык 

и общество, а также сравнительный анализ с другими языками – все эти аспекты 

помогли раскрыть многогранный характер данного понятия. Понимание 

семантики лексемы "обычай" в русском языке позволяет лучше понять культуру 

и традиции русского народа, а также взаимосвязь языка и общества. 
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